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Office Hours: Contact Us:
Mon — Wed.: 8:30 a.m. - 12:noon St. Dominic Parish
& 1-4:30 p.m. 3053 W. 29th Ave.
Thurs: 8:30 a.m. - 12 noon Denver, CO 80211-3701
& 1-7pm. Office: (303) 455-3613

Closed Friday Fax (303) 455-3087




St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Parish Staff/Personal Parroquial

Fr. Clinton P. Honkomp, O.P., Pastor 102
Deacon Pablo Salas, Parish Educator 106
Adeline Perea, Receptionist/Secretary

100

Gerard DiMartini, Dir.of Music & Liturgy 105
Doug Edgar, Maintenance

Sister Janice Steiger, Pastoral Care 107
Marcela Peréz, Business/Finance Manager 109

Andrea Mérida, Assoc. Dir of Music
Gloria Raigoza, Parish Nurse
Lewayne Roe, Parish Archivist

Julie Crespin & Mary Alice Bramming, Stewardship
Elva Bennett, Family Prayer Chain 303-964-0946
Christina Colmenero 303-877-6884

303-550-0677
303-629-2325

Pastoral Council

Sr. Kathleen Andrews, O.P.
Linda McKinzie

Catherine Hanisits

Frank Giuliano

Donna Applehans
Maryann Ceballos

Gaby Sosa

Finance Council

Nancy Knapschafer, Chair
Robert Haberkorn, Past Chair
Sr. Peggy Martin, O.P.

Phil Vigil

Helen Fox

Nicole Hemmer

Marilyn Quinn

Dominican Friars in Residence

Fr. Jerry Stookey, O.P. .......cccccovievinnecinncene Prior
Fr. Thomas Lynch, O.P. ..., Sub-prior
Fr. Robert Staes, O.P...cocooueeeeeeeeeeeeeeeeeeenn. Preacher

Fr. John McGreevy, O.P..Chaplain, Francis Heights
Bro. Jordan Coonan, O.P. ....... KMI Mechanical, Inc.

Fr. Louis Morrone, O.P...................... Novice Director
Fr. Patrick Reardan, O.P. ...ccoovvvveeveeeeeennn.. Preacher
Fr. Clinton Honkomp, O.P........ccccccccevvinnnnnne. Pastor
Bro. Jeremy Burke..........cccccooviiiiniiine Novice
Bro. Patrick Hyde ... Novice
Bro. James Dominic Rooney .............cc.ccc....... Novice
Bro. Wesley Dessonville.............cccccccvivinnne. Novice

Join the Friars for (K/faye% in)the Parish Center
on.- Fri.
5:00 p.m. Evening Prayer

7:20 a.m. Morning Prayer
9:00 p.m. Compline

7:45 a.m. Eucharist

Mass Schedule/Horario De Misas:

Weekdays: Mond.aﬁ-Friday: 7:45 am, Chapel 2901 Grove St
(English)

Weekend: Sat. 4:00 pm. Sunday: 7:30 & 9:30 am (English);
11:00 am at Our Lady of Light Oratory at 33rd
& Pecos

Holy Days of Obligation: 7 am. & 7 pm, bilingual
(Church)

Misa Diaria Lunes-Viernes: 7:45 am, en la Capilla, 2901
Grove St (Inglés)

Fin de Semana/Domingo: 11:30 am (Espariol)

Dias Santos de Obligacion: 7 am & 7 pm, bilingties
(Iglesia)

Sacraments/Sacramentos:

Baptism/Bautismo:
Baptismal preparation classes are required. Call the
office for preparation and baptism dates. Clases de
preparacién bautismal requeridas. Llamar a la oficina
para fechas de clase y bautismo.

RCIA —RICA:
Rite of Christian Initiation for Adults. Registration is
required. Registracién para este programa es requerida.

Reconciliation/Reconciliacion:
Saturdays: 3:15-3:45 p.m. or by appointment.
Sabados: 3:15-3:45 p.m. o por cita.

Anointing of the Sick/Uncion de los Enfermos:
Communal (to be announced) or private upon request.
Comunal (previamente anunciada) o por cita.

Matrimony/Matrimonio:
Preparation is to begin at least eight to twelve months
prior to the wedding date. Preparacién debe comenzar
de ocho a doce meses antes de la fecha de la boda.

New in the parish?/Nuevo en la parroquia? To register in
the Parish, pick up a registration form in the Church or
in the office. Para registrarse recojan una forma en la
Iglesia.

Adoration of the Blessed Sacrament: Each Thursday from
7:30 A.M. until 7:00 P.M. at St. Patrick’s Oratory at 3325
Pecos. Every 1st Friday from 7-8 pm at St Dominic’s
Parish Center.

Adoracién del Sacramento Santisimo: Cada jueves de 7:30
AM hasta 7:00 pm en el Oratorio de San Patricio en 3325
Pecos. 1 °viernes de 7-8 pm en la parroquia del Centro
de Santo Domingo.

Bulletin Notices: All items for the bulletin must reach the
pastor or parish secretary by Monday morning. All items
for weekend announcements at Church must be placed
in the bulletin also. Requests to speak at the weekend
Mass must be okayed by the Pastor. To receive the
bulletin, you can pick it up at church or call Adeline in
the office and receive it by e-mail.
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Pastor’s Desk

Dear Friends,

Paul and Barnabas encountered both violent rejection
and joyful acceptance of the message that they
preached. We, too, may meet with mixed reactions
when we use our gifts in the service of God. But, the
Gospel assures us, the reward for those who follow
faithfully is eternal life. We prepare now for the rest
of eternity!

Special thanks to Tom and Lynn Rubner and their
team for making Savor the Flavor this year such a
great success. You really went all out to make the
evening enjoyable for all. I never realized before
how much fun taking a ride on the Orient Express
could be! May God bless you all for your generosity
to the parish!

If our Ministry Sign-up Sunday, a few weeks ago,
got you thinking about becoming involved in the par-
ish in some way, please know that it is never too

late! Even if you didn’t sign-up for something but
still might be interested, simply contact the chair of
the group to be included. If you’re not sure who to
contact, call the Office and we will put you in touch!
God calls all of us to feed the rest of us!

We continue to work hard to make this bulletin a
meaningful communication with the Parish. Thanks
to Adeline Perea, our secretary and receptionist, our
weekly bulletin is not only full of interesting and
timely information but is creatively and beautifully
presented. When you see Adeline, be sure to thank
her! If you have some feed-back please talk to one of
the staftf members. Also, if you are aware of any one
or business who might like to place an ad in our bul-
letin either one time or for a year, please send their
contact information to me in the Parish Office.
Thanks!

Many thanks to all who sent me Birthday wishes. I
am edified by your generosity and kindness. I’'m
finding that 50 is easier to embrace than 40 was ten
years ago! I pray that the next few years just slow
down for me!

May God bless you and your families during these

Queridos amigos,

Pablo y Bernabé encuentra tanto violento rechazo y la
aceptacion gozosa del mensaje que predicaban.
Nosotros, también, puede encontrarse con reacciones
encontradas cuando usamos nuestros dones al servi-
cio de Dios. Pero, el Evangelio nos asegura, la re-
compensa para aquellos que siguen fielmente la vida
eterna. Nosotros preparamos ahora para el resto de la
eternidad!

Un agradecimiento especial a Tom y Lynn Rubner y
su equipo para hacer saborear el sabor de este afio un
gran ¢éxito. ;De verdad fue todo lo posible para hacer
la noche agradable para todos. Nunca me di cuenta
antes de tomar la cantidad de diversion un paseo en el
Expreso de Oriente puede ser! Que Dios los bendiga
a todos por su generosidad a la parroquia!

Si nuestro Ministerio Suscribete a domingo, hace
unas semanas, tiene que pensar en participar en la
parroquia de alguna manera, por favor sepan que
nunca es demasiado tarde! Incluso si usted no ha fir-
mado-para arriba para algo, pero interesa ain podria
ser, simplemente pongase en contacto con el presi-
dente del grupo de que se incluya. Si no esta seguro a
quién contactar, llame a la Oficina y le pondremos en
contacto! Dios nos llama a todos para alimentar al
resto de nosotros!

Seguimos trabajando duro para hacer este boletin una
comunicacion significativa con la parroquia. Gracias
a Adeline Perea, nuestra secretaria y recepcionista,
nuestro boletin semanal no so6lo esté lleno de infor-
macion interesante y oportuna, pero es creativa y
bellamente presentado. Cuando vea Adeline,
asegurese de darle las gracias! Si usted tiene algin
poco que decir, por favor hable con uno de los
miembros del personal. Ademas, si usted esta enter-
ado de uno o de negocios a quien le gustaria poner un
anuncio en nuestro boletin ya sea un momento o por
un afo, por favor envie su informacion de contacto a
mi en la Oficina Parroquial. Gracias!

Muchas gracias a todos los que me envi6 deseos de
cumpleanos. Estoy edificados por su generosidad y
amabilidad. Estoy encontrando que el 50 es mas facil
de abarcar de 40 hace diez afos! Rezo para que los
proximos afos solamente ralentiza para mi!

Easter Days! Que Dios los bendiga a ustedes ya sus familias du-
With Pastoral Affection rante estos dias de Pascua!

Fr. Clint, O.P. ’ Con Afecto Pastoral,

4/25/2010 Page: 3



St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

From the Liturgy & Music Desk: 7
(If you have questions contact Gerard) 6 I‘
oA i

Del Ministerio de la Liturgia y de 1a Musica:

P

Today we celebrate the Fourth Sunday of Easter in
our 120" year as a parish.

This is traditionally called “Good Shepherd Sunday”.

We hear references in both the second reading from
Revelations, “For the Lamb who is the center of the
throne will shepherd them...” and from the Gospel
of John where Jesus says, “My sheep hear my voice;
I know them and they follow me...”

You may have noticed during the past couple of
weeks that at the Mass in English, we have singing
some older hymn tunes with new words. As Music
Ministers the Church calls for us to us many differ-
ent styles of music to lead the people in prayer. We
need to honor the past, old hymns, chant, etc. while
embracing new songs, styles and texts. The Church,
much like our faith, is ever evolving and growing.
Keep the faith through singing!

Posture: In keeping with a tradition here at St.
Dominic Parish, we will continue to stand during the
Eucharistic Prayer throughout the Easter season.
Please remember to give a profound bow as the Pre-
sider genuflects after the elevation of the host and
the cup during the prayer.

Plants: The members of the Liturgy Committee
hope those of you who prepared a prayer space at
home for Lent where assisted in your spiritual jour-
ney. If you took a plant home, and it survived, please
bring it back to the church in the next couple of
weeks and place it by the baptismal font in the mid-
dle of church.

Please mark your calendars: As part of our 120"
year, the Music Ministers of St. Dominic have been
asked to put on a concert. This fundraising concert
is scheduled for Saturday, May 15, 7 pm. More in-
formation to follow.

Hoy se celebra el cuarto domingo de Pascua en nuestro
afo 1200 como parroquia.

Esta es tradicionalmente llamado "Domingo del Buen
Pastor". Escuchamos las referencias, tanto en la segunda
lectura de Apocalipsis: "Porque el Cordero que es el
centro del trono los pastoreara ..." y del Evangelio de
Juan donde Jesus dice: "Mis ovejas oyen mi voz, yo las
conozco y que sigami ... "

Usted puede haber notado durante el Gltimo par de sema-
nas que en la misa en Inglés, tenemos cantando algunas
canciones himno mayores con nuevas palabras. Como
Ministros de Musica de la Iglesia nos llama a nosotros
muchos estilos diferentes de musica para conducir al
pueblo en la oracion. Tenemos que honrar a las can-
ciones pasadas, viejos himnos, cantos, etc mientras
abraza nuevas, estilos y textos. La Iglesia, al igual que
nuestra fe, esta siempre evolucionando y creciendo. Man-
tener la fe a través del canto!

Postura: De acuerdo con una tradicion aqui en Santo Do-
mingo Parroquia, seguiremos de pie durante la Plegaria
Eucaristica durante toda la temporada de Semana Santa.
Por favor, recuerde dar una inclinacion profunda como la
que preside hace la genuflexion después de la elevacion
de la hostia y el céliz durante la oracion.

Plantas: Los miembros del Comité de Liturgia
esperanza de aquellos de ustedes que ha preparado un
espacio de oracion para la Cuaresma en la casa donde
ayudo en su viaje espiritual. Si usted tomo una casa de
planta, y sobrevivio a ella, por favor traerlo de nuevo a la
iglesia en el proximo par de semanas y coloquelo cerca
de la pila bautismal en medio de la iglesia.

Marque su calendario: Como parte de nuestro afio 1200,
los Ministros de Musica de Santo Domingo se ha pedido
a un concierto. Este concierto de recaudacion de fondos
estd prevista para el Sdbado, 15 de mayo, 7 pm. Mas in-
formacion a continuacion.

@1 Prudential

If you are interested in investigating a career with the Pru-
dential Insurance Group contact Fr. Clint in the parish of-
fice. Prudential offers many interesting opportunities for
individuals who are highly motivated to learn the ins and
outs of financial investments, etc. They provide the educa-
tion and training necessary and will help you get set up in a
life-long career of financial planning.

4/25/2010
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

O Holy City, Seen of John
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where the tears are wiped from eyes That shall not weep a - gain.
bit - ter lips in blind de - spair Cry, “Christ has died in vain.
where the shin-ing sun be-comes God’s grace for hu - man good,
bids us seize the whole of  life And build its glo -1y there.

Tesl: Reveladon 21; W Bussell Bowle, 1882-1969, € Harper and Row
Tune: MORNING SONG, B 6 86 & 6; Kenweky Honnony, 1816; hanm, by C. Winfred Douglas, 1867-1944, © 1940, The Church Pension Fund

@ o | To see your ad and/or logo in our
¢ ' | bulletin during 2010, please con-
tact the parish office.

Hall Rental
Salon de Renta -

Weddings * Parties
* Quinceaiieras * Graduations
* Anniversaries * Special Events
Call for your appointment today!

303.455.3613

Para ver su anuncio y / o el logo-
tipo en nuestro boletin durante el
afio 2010, por favor, péngase en

@ | contacto con la oficina de la par- 303-458-9848

roquia.
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO

With a Shepherd’s Care
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Copyright acknowledgement: All Music marked GIA in used with permission by owner,
GIA Publications. All rights reserved. Reprinted under OneLicense.net A-705788.
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Wish List

Office Supplies:

New Computers $7,000.00
Office Depot Gift Cards
Paper stock for bulletin (8.5x11) $34.00/case
Colored paper (liturgical pastels) $25.00/rm.
PDS program (parish registration) $800.00
Computer Memory $300.00
Computer software $100.00
Music keyboard compatible w/computer

program $500.00
Coin Counter $350.00
Money Counter $350.00
Maintenance Contract for computers

$250.00/yr.

Ink cartridges for printers $70.0

Other:

Sound System in the Church

Mud/snow mats for the office floor

Office Chair

Contributions to the Elevator Fund
Contributions to the Capital Campaign
Contributions to Maintenance

Contributions to the Music/Liturgy Program

Thank you to all who are responding to these
needs. If you would like to contribute to any
of these or other needs of the parish, please
call Marcela in the Parish Office. Thank you

for your generosity!

Prayers for the sick
Of the Parish
Oraciones para los
enfermos de la Parroquia

Melba Chavez
Mary Georgeoff
Eppie Jaramillo

Travis DeMoney
Fabricia Garza
Robert Castaneda
Ami Erdman

Elena Abeyta,
Gen Townsend,
Fred Macintosh
Kathy Simpson

—
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For our beloved deceased
Para los difuntos queridos

Year of the Priest: To assist you in your prayer
for priests this year, you will find at the bot-
tom, the priests’ names that are designated
for the upcoming week.

El Ao del Sacerdote: Para ayudarle en su
oracion por los sacerdotes de este afio, se en-
cuentra en la parte inferior, los sacerdotes los
nombres que han sido para la designados
proxima semana.

Apr 26: Mons. Robert Amundsen

Apr 27: Rev. William W. Brock

Apr 28: Rev. Won-Tae Lee

Apr 29: Rev. Joseph Boyle, O.C.S.O.

Apr 30: Rev. Andrew Kemberling

May 01: Rev. Florian Martin-Calama

May 02: Rev. Charles Polifka, O.F.M. Cap
T T T T

Food collection box for non-perishable items is now
available in the elevator narthex by the North East en-
trance. Please bring your non-perishable food items to
Mass and place them in the box. They will be taken to
the food bank at St. Catherine.

Cuadro de recogida de alimentos no perecederos ya esta
disponible en el vestibulo del ascensor en la entrada Norte
del Este. Favor de traer sus alimentos no perecederos a la
Misa y colocarlos en la caja. Se tendran también al banco
de alimentos en Santa Catalina

4/25/2010
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Youth Group Events

Sunday April 25, Shoeless Sunday. A mass devoted to
the need for the less fortunate who walk in hard times,
and how we can make the effort to be support under
their feet. Today we invited the church to wear shoes
they want to donate or bring a shoe donation with you
to mass. Collection will happen at the 9:30 and 11:00
masses. The shoes are being donated to homeless shel-
ters around Denver

Domingo 25 de abril de Shoeless domingo. Una misa
dedicada a la necesidad de que los menos afortunados
que caminan en tiempos dificiles, y como podemos ha-
cer el esfuerzo de ser el apoyo bajo sus pies. Hoy nos
invitan a la iglesia a usar zapatos que quieren donar o
hacer una donacion de zapatos con usted a la misa.
Coleccion sucedera en la 9:30 y las 11:00 de misas. Los

zapatos son donados a los refugios sin hogar en Denver.

Spanish Charismatic Prayer Group all Tuesdays from
7-8:30 pm. Where: downstairs in the Church Hall with
Father Pat Rearden

Grupo de Oracion Carismatico espaiiol en todo los
Martes a las 7-8:30 pm. Donde: abajo, en el Salon de
la Iglesia con el Padre Pat Rearden.

The Third Annual Parish Clean-Up will be on Satur-
day, May 1, from 9AM —noon. Many people are
needed to help. . Please bring tools marked with your
name. We need leaf rakes, pruners, hand trowels, gar-
dening tools and gloves, etc. It is a chance to beautify
our parish grounds and enjoy getting to know other pa-
rishioners. We even have great refreshments. Children
10 and older are welcome to work with us. Please call
the office (303-455-3613) and leave your name and
phone number. If you have questions, call Sister
Georgeann (303-420-8949). Pray for good weather,
too. This is your stewardship at work! ~Sr. GeorgeAnn

La Tercera Anual Limpieza de la Parroquia ser4 el
sabado, 1 de mayo de 9 am - mediodia. Necesitamos
muchas personas para ayudar. Por favor, traer her-
ramientas marcado con su nombre. Necesitamos rastril-
los de hojas, podadoras, paletas de mano, herramientas
de jardineria y guantes, etc, es una oportunidad para
embellecer nuestras instalaciones y disfrutar de la par-
roquia de conocer a otros feligreses. Incluso tenemos
refrescos. Los nifios mayores de 10 afios son bienveni-
dos a trabajar con nosotros. Por favor llame a la oficina
(303-455-3613) y deje su nombre y numero de
teléfono. Si usted tiene preguntas, llame a la hermana
Georgeann (303-420-8949). Oren por el buen tiempo,
también. Esta es su corresponsibilidad en trabajo!
~Hermana GeorgeAnn

FOOTSTEPS OF ST. DOMINIC” TOUR OF ITALY.
There are a few spaces left for the trip to Italy sched-
uled for October 18-29, 2010 but they are filling up
quickly. As part of our 120™ anniversary of St. Domi-
nic Parish, we will be visiting such famous and his-
torical cities such as Bologna, Florence, Siena, and
Rome. Join your fellow parishioners on this exciting
trip to Europe. Contact :

if you desire additional
information.

LIA. Toda via tenemos i -
unos espacios para el viaje a Italia el 18-29 de Octu-
bre, 2010 pero se van pronto. Este viaje es parte de la
celebracion del aniversario de nuestra parroquia y
vamos a visitar unas cuidades famosas y historicos
como Bologna, Florencia, Siena y Roma. Si desean
mas informacion pongase en contacto con Diacono
Pablo en la oficina.

For an excellent Catholic education, consider St.
Catherine's School at 4200 Federal. Enrolling now
for the 2010-2011 school year. For more informa-
tion please call St. Catherine School at 303-455-
9090.

Para una excelente educacion catolica, considere la
Escuela de Santa Catalina en 4200 Federal. Ma-
tricularse ahora para el afio escolar 2010-2011.
Para obtener mas informacion, llame al St. Cath-
erine Academia en 303-455-9090.

Misgsion Statement

“Transformed through relationship with God
and each other, the St. Dominic Family reflects
the Spirit by embracing diversity and living Gods
love through service and stewardship.”

Declaracion de la Mision

“Transformados en la relacion con Dios y los de-

mas, la familia de Sto. Domingo refleja el Espiritu
abrazando diversidad y viviendo el amor de Dios
atraves del servicio y corresponsabilidad

4/25/2010
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Sales People Wanted: Do you have a special skill in
sales? If so, Fr. Clint and the Resource Develop-
ment Committee need your assist. The Committee
needs sales people to call on businesses and indi-
viduals who might potentially partner with or donate
to St. Dominic’s. This is a great opportunity for
stewardship. Place contact LeRoy Romero at
720.855.0570.

La gente queria Ventas: ;Tiene una habilidad especial
en las ventas? Si es asi, el Padre Clint y el Comité
de Desarrollo de Recursos necesitamos su ayuda. El
Comité necesidades de la gente de ventas para lla-
mar a las empresas e individuos que potencialmente
podria asociarse con o donar a Santo Domingo. Esta
es una gran oportunidad para la administracion.
Lugar de contacto LeRoy Romero en 720.855.0570.

St. Dominic Financial Summary

Did you know you could make
your offertory contributions to
St. Dominic Parish online, via
your bank? Most banks offer 4
online banking and bill-pay. Just
set up St. Dominic as one of your ;’E
bills and the bank will write and —
send the check directly to the
Church. You may make a one time donation or set
up donations weekly, monthly, or your preferred
frequency. Check with your bank for more details or
you may call Marcela at the office.

.Sabia que usted podria hacer sus contribuciones de
ofertorio a la Parroquia de St. Domingo en linea, a
través de su banco? La mayoria de los bancos ofre-
cen servicios bancarios en linea y factura de pago.
Soélo tiene que configurar una de sus cuentas para
Santo Domingo y el banco le escribira y le enviara el
cheque directamente a la Iglesia. Usted puede hacer
su donacién de un sola oportunidad o crear dona-
ciones semanales, mensuales, o de su frecuencia
preferida. Consulte con su banco para mas informa-
cion, o puede llamar a Marcela a la oficina.

Weekly To Date
Apr 18,2010 | July1-Apr18
2010

Budgeted Goal $5,691.00 $239,022.00

Offertory $4,306.13 $211,720.59

Children’s $139.25 $5,352.55

Total $4,445.38 $217,073.14

Amount +/- -$1,245.62 -$9,006.18
Maintenance $211.00

Your financial contribution
is profoundly appreciated.

Collected
Collected | Partici-

last week
) ||
a a
P’ 2010 ¢ 0 date
l”’Ai’ 121/614
regis-
$30.00 $5,544.00 tered
families
=19.71%

Archbishop’s Catholic Appeal

This weekend, all Catholics in all parishes throughout
northern Colorado are uniting to advance the preaching,
teaching, and sanctifying role of the Archdiocesan
Church through a commitment to the 2010 Archbishop’s
Catholic Appeal. Every member of our parish family is
asked to assist in this timeless mission of the Church.
United, we can accomplish great milestones in Christ’s
name. Please give from your heart in a spirit of genuine
sacrifice.

Colecta Annual del Arzobispo

Este fin de semana, todos los catolicos en todas las parro-
quias del norte de Colorado estan unidos para apoyar la
predicacion, la ensefianza y la santificacion de la Iglesia
Arquidiocesana a través de su compromiso con la
Colecta Anual del Arzobispo 2010. A cada miembro de
nuestra familia parroquial se le pide ayudar en esta eterna
mision de la Iglesia. Unidos podemos lograr grandes co-
sas en nombre de Cristo. Por favor dé desde su corazoén
en un espiritu de sacrificio auténtico.
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St. Dominic Catholic Church Denver, CO
April 26-May 2, 2010
Intention Donor
26 Monday 7:45 am Conboy Family Kathleen Feverborn
27 Tuesday 7:45 am Feverborn Family Kathleen Feverborn
28 Wed'day 7:45 am Arturo & Nancy Jimenez-Vera Arturo & Nancy Jimenez-Vera

29 Thursday  7:45 am Poor Souls in Purgatory
30 Friday 7:45 am Clara Reiser
01 Saturday  4:00 pm St Joseph the Worker
02 Sunday 7:30 am
9:30 am Parishioners of St. Dominic
11:30 am Jose Carreon-Bustamante

Arturo & Nancy Jimenez-Vera
Pastor
David Dejiacomo

Pastor
Marcos & Carlos Carreon

Vol 2 20 2 2 2 20 2 20 2 20 20 2 2 2 2 2 Ja V)
v Congratulation Father Pat!!!

Today, April 25", Fr. Pat will celebrate his 50" year of
ordination with the St. Dominic Parish Family. All are
invited to the 11:30 Eucharist at which he will preside
and then to a reception in the Church Hall immediately
following, hosted by the Dominican Priory Community.
Fr. Pat has been a regular presider at the 11:30 Eucha-
rist here at St. Dominic and is the catalyst for the Tues-
day night Prayer Group. All are welcome to attend
Mass and reception! We’ll see you there!

Felicidades Padre Patricio !!!

Hoy, el 25 de abril, Padre Patricio celebrara su 50 afios
de aniversario de la ordenacion con la Parroquia de la
Familia Santo Domingo. Todos estan invitados a la Eu-
caristia, 11:30, en la que presidira y luego a una recep-
cion en el salon de la iglesia inmediatamente después.
Organizada por la Comunidad Dominicana Priorato.
Padre Pat ha sido un presidente regular en la Eucaristia
11:30 aqui en Santo Domingo y es el catalizador de la
Oracion de martes . Todos estin invitados a la Misa y el
recepcion! ;Nos vemos alli!

W S L ARt e D

CLLLLLLLLLLLLLLies
CEEEEEEEEEEEEEEGG G S

This Sunday, Good Shepherd Sunday, the universal
Church celebrates World Day of prayer for Voca-
tions. The theme this year is Witness Awakens Voca-
tions. We are reminded that all of us are gifted with a
vocation; some are called to family life, others to con-
secrated life as religious sisters and brothers, others to
single life, and others are called to ministerial priest-
hood. Today we are reminded of our privilege and
responsibility to help young people to discover their
path in life. May we be joyful witnesses to whatever
lifestyle we have been called to, and invite our young
people to consider the rich options that are available to
them!

Este domingo, domingo del Buen Pastor, la Iglesia
universal celebra la Jornada Mundial de Oracion
por las Vocaciones. El tema de este afio es testigo de
Vocaciones despierta. Se nos recuerda que todos
nosotros estamos dotados de una vocacion, algunos
son llamados a la vida familiar, otros a la vida con-
sagrada como hermanas y hermanos religiosos, otros a
la vida individual, y otros son llamados al sacerdocio
ministerial. Hoy se nos recuerda nuestro privilegio y
la responsabilidad de ayudar a los jovenes a descubrir
su camino en la vida. Que podamos ser testigos go-
zosos de lo que el estilo de vida que han sido llamados
a, e invitamos a nuestros jovenes a considerar las op-
ciones ricas que estan disponibles para ellos!

~TENNYSON

- e To view St Dominic bulletin AN
Automotive Clinic online: HIGTR G
—b - f/\/\—J\NL”\ﬁr— A Para ver el boletin elec- b
Complete Automotive Repairs & Maintenance tronico de Santo Domingo:

Computer & Electrical Analysis
www.tennysonautomotiveclinic.com

www.stdominicdenver.org

303.623.0407

4380 W. 29th Ave. Phone: 303-477-5582 ; ver, 0 80211
Denver, Co. 80212 Rich Lamb - Owner T FdEr : ' :
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St. Dominic Catholic Church

Denver, CO

Weekly Scripture Readings

Apr 26 Mon Acts 11:1-18; Psl1 42,43; Jn 10:1-10
Apr 27 Tue Acts 11:19-26; Psl 87; Jn 10:22-30
Apr 28 Wed Acts 12:24-13:5a; Psl 67; Jn12:44-50
Apr 29 Thu Acts 13:13-25; Psl 89; Jn 13:16-20
Apr 30 Fri Acts 13:26-33; Psl 2;Jn 14:1-6

May 01 Sat Acts 13:44-52; Ps1 98; Jn 14:7-14

May 02 Sun Acts 14:21-27; Psl 145; Rev 21:1-5a;
Jn 13:31-33a,34-35

Stewardship Moment

Beginning this weekend, we will have a permanent box
for the collection of non-perishable food items which will
be regularly taken to St. Catherine Parish Food

Bank. The box will be located in the north entrance of
the church on the east side of the elevator. The wooden
box itself is an act of generosity from one of our Steward-
ship Committee members, Barbara Skolness. It was
made by her grandfather for his tools and since it is no
longer needed for this purpose Barbara felt collecting
food was a perfect way to continue its usefulness. Please
think about buying an extra 2 or 3 items during your
weekly grocery shopping and begin a habit of contribut-
ing every week. All of the food banks in Denver are
overwhelmed with people in need of this most basic ne-
cessity. St. Catherine's has taken over the area St. Domi-
nic' used to serve with emergency food. We can no
longer have a food bank because of zoning restrictions.

Our neighboring church, Highlands Lutheran Church at
40th and Irving, serves the poor by being part of the In-
terfaith Hospitality Network serving the homeless. 4 or 5
times a year they host a homeless family for a week pro-
viding meals, bathing, and sleeping facilities in their
church. Church members rotate spending the night with
the family at the church. Other members host the family
for dinner and other make sure that they have lunches for
their daytime activities and still others make sure that the
bed linens and towels are laundered. This is a huge com-
mitment on the part of Highlands which is a small con-
gregation but they have been committed to this ministry
for years. They always need help with their week of ser-
vice. If you would be interested in having a "hands on"
experience with a family who finds themselves homeless,
please e-mail Denise at deniesee@aol.com about volun-
teer opportunities.

Isn't it wonderful to see our neophytes in their white gar-
ments and red stoles at Mass. Already they have taken
on the spirit of stewardship by training as Mass minis-
ters. Please continue to welcome them with your greet-
ings.

~Mary Alice Bramming

Momento de Corresponsibilidad

A partir de este fin de semana, tendremos un cuadro per-
manente para la recogida de alimentos no perecederos que
se habitualmente se toma a la Parroquia de Santa Catalina
Banco de Alimentos. La caja estard ubicada en la entrada
norte de la iglesia en el lado este de la ascensor. La caja
de madera en si misma un acto de generosidad por parte
de uno de nuestros miembros del Comité de Adminis-
tracion, Barbara Skolness. Fue hecho por su abuelo para
sus herramientas y puesto que ya no es necesaria para este
fin Barbara sinti6 la recoleccion de alimentos fue una
manera perfecta de continuar su utilidad. Por favor,
piense en comprar los articulos de un adicional del 2 o 3
durante su compra semanal de alimentos y comenzar un
habito de contribuir a la semana. Todos los bancos de ali-
mentos en Denver estan abrumados con las personas ne-
cesitadas de esta necesidad mas basica. Santa Catalina se
ha hecho cargo el area de Santo Domingo », utilizada para
servir con alimentos de emergencia. Ya no podemos tener
un banco de alimentos debido a las restricciones de zoni-
ficacion.

Nuestra vecina iglesia , Highlands Lutheran Church en la
40 e Irving, sirve a los pobres por ser parte de la Red In-
terreligiosa Hospitalidad sirviendo a los sin techo. 4 0 5
veces por afio se celebrara una familia sin hogar por una
semana provision de comidas, bafiarse y dormir en las
instalaciones su iglesia. miembros de la Iglesia gira de
pasar la noche con la familia en la iglesia. acogida Otros
miembros de la familia para la cena y otras asegurarse de
que han almuerzos para sus actividades durante el dia y
otros asegurese de que la ropa de cama y toallas se lavan.
Este Es un compromiso enorme por parte de Highlands
que es una congregacion pequefia pero se han compro-
metido con este ministerio por muchos afios. Siempre ne-
cesita ayuda con su semana de servicio. Si usted esta in-
teresado en tener un "manos en" la experiencia con un la
familia que se encuentra sin hogar, envie un correo elec-
tronico a Denise deniesee@aol.com sobre oportunidades
de voluntariado.

(No es maravilloso ver a nuestros ne6fitos en sus vestidu-
ras blancas y estolas de color rojo en la Misa ya se les ha
dado el espiritu de la mayordomia de la formacién como
ministros de la Misa. Por favor contintie para darles la
bienvenida con sus saludos

~Mary Alice Bramming

LIVING GOD’S GIFTS

bringing Christ into our financial lives

t . <ER
N GOD “Yr‘ T“‘ AN

PO Box 39
Monument, CO 80132
chuck@chuckmahercfp.com

) - e {
Phone: 719-481-0548

(o1 (8]0 @l Cellular: 303-748-6352

MAHER Toll Free: 800-873-9705

Securities offered through and supervised by Wilbanks Securitites, Inc.
Member FINRA & SIPC
4334 NW Exj ey Suite 222 Oklahoma City, OK 7 :1154(35 842-0202
 Based through Wilbanks Securifies Advis
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Cuarto Domingo de Pascua
A menudo me sorprende cuan Buenas Noticias representa el Evangelio para los pobres de espiritu. Escu-
chen las historias de aquellos que entraron en la fuente bautismal durante esta Vigilia Pascual en dife-
rentes partes del mundo: Estaba hambriento por algo mds en mi vida, y el aprender de Jesiis me ha sacia-
do. Mientras crecia nunca tuve a nadie que me mostrara como llevar una vida espiritual, cuando mi amigo
me hablé de su fe, supe que era eso lo queria para mi. Mi alma anhelaba la belleza y profundidad de la fe
catdlica. Por ejemplo, nunca nadie me dio santos en el pasado, ahora todos ellos son mis amigos, y por su-
puesto tenemos la Eucaristia.

Algunas veces me pregunto si nosotros “catélicos de cuna” somos como los Judios que encontraron Pa-
blo y Bernabé en sus viajes misioneros. Nadie podia darles nada nuevo y maravilloso porque ellos ya
eran los “expertos” en como Dios obraba. Y de esa forma se perdieron de Jests, cumplimiento de todo lo
que habian anhelado. Pero las almas sedientas de los gentiles, vacias en un mundo romano de dioses,
reconocieron a su Salvador y se regocijaron de qué podian formar parte de él.

Escuchen las historias de aquellos que acaban de unirse, son llamadas de alerta para todos nosotros que
fuimos llevados a la fuente bautismal cuando éramos bebes y que nunca hemos dado las Gracias.

Compartiendo la Palabra de Dios en el Hogar: ;Quiénes son las personas que le han formado en su fe?

Kathy McGovern ©2010
Traduccion: Wendy Feliz

the Story and Yo 72

4th Sunday of Easter
What profoundly Good News the Gospel is for those who are poor in spirit. Listen to the stories of those who
stepped into baptismal fonts at Easter Vigils all around the world this year: [ was hungry for more in my life,
and learning about Jesus fed me. No one ever exposed me to the spiritual life when I was growing up. When my
friend talked to me about his faith, I knew how much I wanted that for myself. My soul craved the beauty and depth
of the Catholic faith. For example, no one ever gave me saints before. Now I have all of them as my friends. And,
of course, there is the Eucharist.

Sometimes I wonder if we “cradle Catholics” are like the Jews whom Paul and Barnabas encountered on their
missionary journeys. Nobody could give them anything new and wonderful because they were already the
“experts” on how God works. And so they missed Jesus, the fulfillment of everything they had longed for! But
the soul-starved Gentiles, empty in a Roman world of gods and goddesses, recognized their Savior and rejoiced
that they could be part of him.

Listen to the stories of those who have just joined us. They are wake-up calls for all of us who were carried to
the font as babies and have never truly appreciated the faith for which others have longed.
Sharing God's Word at Home: Who are the people who have formed you in the faith?

Kathy McGovern ©2010
Traduccion: Wendy Feliz
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